
Lurška mati božja. 
(Dalje.) 

12. avgusta. 
V Lyonu sem dobro spal in zdrav in ve

sel vstal, — hvala Bogu! Zopet krasno jutro. 
To vam je velikansko in lično mesto — mesto 
Lyon, št i r ikrat je večje, kakor naš Gradec. V 
Lyonu smo imeli den počitka, ki nam je dobro 
storil. Se solnce ni vzhajalo in že sem bil na 
ulici in sem iskal in popraševal po stolni cer
kvi sv. Janeza Krstnika, kjer je bila napove
dana božja služba za romarje. Francoski de
laloi. ki so šli rano na delo. so mojo franco
ščino le na pol razumeli, jaz pa njihove nič ali 
toliko, kolikor so mi je s prstom potolmačili, in 
vendar sem naskorem unkraj reke Saone našel 
cerkev sv. Janeza. Lyonski nadškof in kardinal 
so dali vsem našim duhovnikom, kateri imajo 
doma spovedno pravico, tudi za Lyon isto pra
vico. Ker pa francoski duhovniki svoje spo 
vednice zaklepajo in vsak ključ od svoje spo
vednice v žepu nosi, nismo mogli v spovednice ; 
morali smo si na drug način pomagati. Tam 
namreč po cerkvah nimajo dolgih klopi, kakor 
pri nas, ampak navadne stolce, kakor jih mi 
imamo po hišah. Taki stolci, ki okoli po cer
kvi stojijo, imajo sedalo, in če se sedalo vzdigne, 
pod sedalom klečalo; kar pa teh stolov ne tre
bajo, tiste zložijo zadej pri vratih, kjer jih je 
časih cela kopica. Duhovniki tedaj vzamemo 
vsak po en stol, ter se kar po cerkvi posedemo, 
a romarji so poklekali kraj stolcev ter se spo
vedavali, in na tak način smo imeli kar sto 
spovednic. 

Po spovedi je bila sv. meša in med meso 
občno sv. obhajilo. To je bil res ginljiv prizor, 
ko je kakih t r i sto mož iz vseh stanov, in ravno 
toliko žensk z vso pobožnostjo pristopilo k mizi 
božji. Drug se ogreva na gorečnosti druzega. 

Po sv. meši smo poljubljali in počastili 
ostanke znamenitih svetnikov, ki se v ti cerkvi 
hranijo. Pred altarjem se v red postavi troje 
duhovnikov, ki so v rokah monštrance držali. 
V prvi monštranci so bili ostanki sv. škofa in 
mučenika Ireneja, v drugi ostanki sv. Janeza 
Krstnika, in v tretji srce sv. Vincencija Pa
velskega. Res so častitljivi ti ostanki, ki se 
bodo enkrat po vstajenji z Jezusom po nebeških 

Za poduk in kratek čas. 

višinah sprehajali! — Cerkva ima štiri zvo
nike; v enem visi največji zvon na Francoskem, 
in tehta 350 centov. V ti stolnici je obhajal 
papež Inocencij IV. 1. 124o in papež Gregorij X. 
1. 1274 občni cerkveni zbor Tudi stolni ka
pitel je bil nekdaj zlo imeniten; korarji so 
namreč imeli grofovsko čast. in sedem kralje
v iče^ je sedelo med njimi. 

Cas naglo teče, tedaj je treba hitro ne
koliko po mestu pogledati. Poprej pa še stopim 
v kavarno po zajutrek. Nobena ženkica po celem 
Stajarju nima za kavo tolike sklede, kakor so 
jo meni tamkaj ponudili, in zraven sem dobil 
žlico, kakor jo pri nas na kmetih za žganke 
imajo. Nek gospod iz Ogerskega so si kar od
dihavali pri tolikem porcijonu. Sredi skozi 
mesto, ki se vije ob obnožji brega Fourvieres, 
tečeta reki Rhone in Saone, ki se zunaj mesta 
združite in potem naglo proti jugu drvite. Po 
ulicah drdrajo težki vozovi, v katere so za
preženi težki pa lepi konji. Vozovi imajo vse
skozi le po dva kolesa, visoka kakor so konji 
in še višja. Tukaj ni navada, da bi ženke po 
mestu na očitnih trgih posedavale, ter proda
jale, česar je kuharicam t r eba : ampak galantni 
Francoz naloži tako robo vse sorte na vozič, 
zapreže osla in potem se pelje po ulici gori in 
doli in na ves glas upije, kakor bi ga najhuje 
grizlo, in kuharici ni druga treba, kakor da 
stopi iz hiše in si izbere, kar pač meni t isti 
dan v lonec djati. 

Mesto Lyon slovi posebno zarad svojih 
svilnatih pridelkov. Tako fine svilnate robe 
niti Angleži ne zmorejo. Tukaj stoji 60.000 
krosen (tkalskih stolov) na katerih tka 140.000 
tkalcev. 

Ker iz dogodivščine vem. kaj vse da se je 
v tem mestu nekdaj godilo, bi si rad pogledal 
znamenita zgodovinska torišča pa dopoldne mi 
sreča ni bila mila; Bog daj popoldne več sreče! 
Od večera je napovedana večernica v cerkvi 
čudodelne Matere božje na bregu Fourvieres. 
pa tako dolgo smo se spravljali in obračali, 
da smo blagoslov srečno zamudili. Po večer
nicah stopi na lečo č. g. Condamin, častni ko
rar in profesor nemškega slovstva na katoliš
kem vseučilišči in pozdravi romarje v nemškem 
jeziku, in sicer, kakor je rekel, nas pozdravlja 
kot Francoz in kot duhovnik. Kot Francoz 
zarad tega, ker sta si Avstrijanec in Francoz 
dobra prijatelja, in kot duhovnik, ker ga ve
seli, da je njihova Mati božja Fourvierska po 
svetu tako zaslovela, da so jo romarji iz tako 
daljnih krajev prišli častit. Na visokem turnu 
kraj cerkve stoji velikanska pozlačena podoba 
Marijina, ki svoje roke proti mestu razprostira, 
kakor bi ga hotela objeti. 

Poleg stare cerkve, ki ni ravno prostorna, 
zidajo zdaj Mariji veličastno svetišče, ki ima 
dva mogočna stolpa. Notri si tega krasnega 



tempeljna, pod katerim so napravili tudi pod
zemeljsko cerkev nismo smeli pogledati, ker 
je še polna delalcev, in menda ni varno v nji 
okoli hoditi. Lyončani imenujejo Fourviersko 
Marijo svojo mater; že vedo, zakaj! 

(Dalje prih.) 
Smešnica 37. Gost: „He, krčmarica. ta 

je pa dobra. Muho sem že sem ter tje v juhi 
našel ali kebra ne, tega ste mi še le vi pri
nesli na mizo" Krčmarica: „Radi bodite, da 
je keber. Njega ste vsaj še našli, muhe pa bi 
more biti ne bili." 


